Tak uyTo, 06enas xj1e60M M BUHOM (TIpUYEM Yalle BCEro B MPOCTHIX KPECThSIH-
CKUX JIoMaXx, Ha IpUpojie), repou ['ecce kak Obl BO3BpAIIAIOTCS K MTPOCTOM KU 3-
HU, COOCTBEHHOM MPUPOJAHON €CTECTBEHHOCTH.
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N.H. HukntuHa

CJIOBECHOE TABY U 3B®EMUA
B ONMUCATEJIbHOM NOIJE JINHFBUCTUKA

CaMapCKMVI NHCTUTYT Poccuinckoro rocygapcrBeHHOro
TOProBo-3KOHOMUYECKOIo yHMUBeEpCUTETA

[lepBoe ynomuHaHue TepMuHa ‘“3BPeMu3M” OTHOCAT K 1656 romy, Korga
aHTIMKCcKUil ucTopuk U nekcukorpad Tomac brnayHnt B cBoeit “I'noccorpadun™
ONPENENNII €r0 KaK “XOPOLIYyI WX “‘BBITOJHYIO HWHTEPIPETALUIO IIJIOXOT0
ciona [8: 132].

B nuHrBHcTHYECKOM TUIaHe 3BGEMU3MBI CTAIU U3y4aTh C KOHIIA JI€BSITHA-
JIATOrO BEKa, IOCJIE TOTO KaK HeMeUKuM ucciuenosarens [, [layns Beiaenun ux
B CXEM€ CEMaHTHYECKMX M3MEHEHUU Hapsay ¢ meTadopoil 1 MeToHuMuen [4:
123].

SABnenue “aBdeMun’ B IUHTBUCTUKE TPATUIIMOHHO CBSI3BIBAIOT C SIBJICHUEM
“1aby”. IlosToMy Heciay4yailHO, YTO TMEPBOHAYAIBHO HM3yYE€HHEM 3B(PEMU3MOB
3aHUMAJIUCh ITHOTpa]bI, UCCIEAOBABIINE TPOOIEMATHKY S3BIKOBOTO Taly, Mo-
HUMAaeMOTI'0 KakK 3allpeT Ha MPOU3HECEHWE UMEHU O0BEKTa, B EPBOOBITHBIX CO-
0OILIECTBAX.

Bcenen 3a stHorpadamu k mpoOieMe u3ydeHusi CJI0BECHOro Taly u 3Bde-
MH3MOB TIPUCOEAUHUINCH JUHIBUCTHI 3anaaHor EBpomnbl 1 Amepuku. HMccne-
JIOBaHUs SBPEMU3MOB B OPUTAHCKOM U, MPEXKIE BCET0, aMEPUKAHCKON JTMHTBUC-
TUKE, OTJINYAET UX MPUKIATHOW XapaKTep, pe3yJbTaToOM Yero siBUIOCH MOsBIIE-
HUE OOJIBLLIOTO KOJMYECTBAa Pa3HOOOpAa3HbIX CJOBapel 3BPEMU3MOB, KOTOPHIE
MOJIB3YIOTCS. HEM3MEHHOM momyisipHocThio ocobenHo B CHIA. B oreuectBeH-
HOM SI3BIKO3HAHHUH TPOOJIeMa BCECTOPOHHETO M3YUYeHUs dB(pemMun Oblia MoTHATA
JUIIG B TTocieaHee necsatuietue XX Beka. Jlo aToro sBpeMu3mMbl paccMaTprBa-
JHUCHh TOJBKO B HCTOPUYECKOM acCIEKTE B CBSI3U C ApeBHUMU Taly. B HacTosee
BpeMs UCCIIEJOBaHHE 3BPEMU3MOB KaK YHHBEpPCAJIbHON SA3BIKOBON KaTEropHH



BBI3BIBAE€T OCOOBIN MHTEPEC Cpeu POCCUMCKUX JIMHIBUCTOB B CBSI3U C 3aJaydei
COCTaBJICHHSI CIIOBapeil 3BPEMU3ZMOB: OAHOS3BIUHBIX (PYCCKOTO S3bIKA) U JBY-
SI3BIYHBIX.

Hauunast ¢ mepBbiXx paOOT, MOCBSIICHHBIX CIOBECHOMY Taly, aMepHUKaH-
CKH€ JIMHTBUCTBI BO TJIaBy YIJIa CTABHJIA U3YYEHUE COBPEMEHHBIX CIIOBECHBIX
3aIlpeToB, Kak 00beKTa 3BPeMucTuIecKuX 3ameH. [Ipudyem moja cioBecHbIM Taly
MOHMUMAJIOCh JII000OE CJIOBO C “HenmpusaTHOW KoHHOoTammen” (“unpleasant
connotation”), a He ToAbKO 3amnpetHoe [14: 95]. B chepy Taby BKIIOYAINCH, KaK
TPaIUIIMOHHO TpyOast, HEIPUCTONHAS JEKCUKA, TaK U CJIOBA C HEMPUITHBIM 3BY-
YaHHEeM WU JaXKe TpaduyecKuM HaNMCAHHEM, a TaKXKe CJIOBA, BBI3BIBAIOIINE
pa3lIinuHble HeNpUsITHBIE 00pa3bl U accouuanuu [13: 177]. i amepukaHCKOM
JMHTBUCTUKUA TPAJULIMOHHBIM SIBJISIETCS IIUPOKOE TOJKOBaHWE 3B(HEMHU3MOB.
Tak, HanpuMep, aMEPUKAHCKUI JTMHTBUCT-UCIIAHUCT U COCTABUTENb OJIHOTO W3
NEPBBIX ABYS3BIUHBIX cioBapei sBpemusmoB Y. KeitHu onpenenser s3Bdemuro
KaK Cpe/ICTBO, C MOMOULIbI0 KOTOPOIO HENPUATHBIN, OCKOPOUTENbHBIN UIN BHY-
HIAIONIUN cTpax MpeaMeT 0003HAYaeTCsi KOCBEHHBIM WJIM CMSITYCHHBIM HanMe-
HoBaHueM (“the means by which a disagreeable, offensive or fear-instilling
matter is designated with an indirect or softer term™) [10: v].

B cBowo ouepenr CTOPOHHUKHM Y3KOTO MOAXOJAa OTHOCAT K 3BpemMuzmam
TOJIKO CIIOBA WMJIM BBIPKEHUS, KOTOPBIE YMOTPEOISIOTCS TOBOPSIINM BMECTO
3anpelnieHHbIX (TadyupoBaHHbIX). CoriacHO TaKOMYy MOHUMaHMUIO, dBpeMHU3Ma-
MU SIBJISIFOTCS “‘CJIOBA WJIM BBIPKEHUS, 3aMEHSIIOIINE TOYHbIC Ha3BaHUs Iyraro-
IMX TPEIMETOB WJIM SIBICHUW W JAOIIMe BO3MOXKHOCTh TOBOPHUTH O HHX 0€3
“omacHOCTH” BBI3BATH CTOSIIIME 3a CIOBOM 3ible cuibl” [S: 51]. K y3komy mo-
HUMaHHUIO SBPEMU3MOB MOKHO OTHECTU TaK)K€ MX TPAKTOBKY KaK 3aMEHHUTENICH
WHBEKTUBHOM, TIPEXKJIe BCEro — 00CIIeHHOM IeKcuku [1: 15].

B Hacrosiiiee Bpemsi O0JIBIIMHCTBO OTEYECTBEHHBIX MCCieoBaTeNel mpu-
JEPKUBAIOTCSA MUPOKOro TojikoBanus 3Bhemu3sMoB (A.M. Kanes; JL.II. Kpsi-
cul; E.Il. Cennukuna u ap.).

CriocoObI mepexo/ia CJI0OBECHOTO Taly B pa3psi 3BPEeMU3MOB TPATUITMOHHO
HAxXOJATCA B LIEHTPE BHUMaHHS JUHTBUCTOB. HamOosee mocnemoBarenpHas u
JeTanbHas KiacCH(UKAIMSA TPUEMOB dB(eMHu3anuu, MO HalleMy MHEHHUIO,
npemsioxkeHa b. BoppeH. YueHbIil cBs3bIBaeT nporecc 3BGeMu3aiuu ¢ IByMs
BUJaMu u3MeHeHuil. IlepBoe kacaerca ¢opmbl ciioBa uin BeipaxeHus (formal
innovation). Bropoe — ero 3nauenus (semantic innovation). @opmaiibHbIE U3Me-
Henusi b. Boppen nenut Ha 3 Oosbliue rpymnmsl: 1) ¢ MOMOIIBI0 CIOBOOOpa3oBa-
TenbHBIX cpenctB (word-formation devices), QoHeTHUEeCKHX U3MEHEHHI
(phonemic modification) u 3aumcTBOBanui (loan words). B rpynmy cemanTuue-
CKUX M3MEHEHHUM, CBSA3aHHBIX C MPOIeCCOM 3BGEMU3AIUHU, aBTOP BKIIOUYNI TaK-
K€ TPUEMbI CTEIUATU3AIMK U TeHepaIU3aIlui 3HAYeHHs, MeTaQopy, METOHU-
MU0, aHTH(pa3uc, MMTOTy, rurnepoorny [15: 134]. Tlo3gHee nannHas kimaccudu-
karus Obia gomonHeHa K. Xom. [9: 241]. B wacTtHOCTH B Tpynmy ceMaHTHYe-
CKUX M3MEHEHUN OBbUT BBEJCH MPHEM MTPOHOMHUHAIIUU (YyOTpeOIeHne coOOCTBEH-
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HOMO MMEHM B 3HAUCHUM HapuuartelbHoro, Hampumep, Kitty B 3HaueHHH
prostitute (mpoctutytka). B rpynmny (hopManbHBIX H3MEHEHUH aBTOpP BBEN NPH-
eMm omymieHus (deletion). JlanHbIi npueM uMeeT 2 pa3HOBUAHOCTH: (hoHETHUE-
ckoe (Did you...? Bmecto Did you have sexual intercourse?) u rpaduueckoe
onyinenue (f— Bmecro fuck).

CoctaB 3BGeMU3MOB MOCTOSHHO MeHsieTcs. HoBbie 3BheMu3Mbl MOSIBIIS-
I0TCS 9yTh JIM HE €KETHEBHO. MHOTHE M3 HUX CTAHOBATCS 3BEMHU3MaMHU pa3o-
BOTO HCITOJIb30BaHUS (KOHTEKCTyaIbHBIC AB(EMU3MBI), HEKOTOPHIC COXPAHSIOT-
Csl B SI3bIKE HA MPOTSHKCHUM CTOJIETUH (y3yalbHbIE AB()EMH3MEI), Ipyrue yTpa-
YUBAIOT 3BOEMHUCTHUECKYIO CHITY B CBSI3M C YaCTBHIM HCTIOJIB30BAHUEM U TIEPEXO0-
JISIT B pa3psij] CIIOBECHBIX Taly.

Xb10 Poycon opmynupyer JiBa OCHOBHBIX 3aKOHA, KOTOPBIM OHH TIOJIYHU-
HAIOTCS, — 3akoHy ['pemrama (Gresham’s Law) 1 3akoHy Mocien0BaTeIbHOCTH
(the Law of Succession).

HcToKM 1epBOro 3akoHa JieKaT B TEOPUM JIEHET, KOTOPYIO BKPaTLE MOXKHO
M3JIOKUTh KAK: “IUIOXHE AEHBIU BBITECHSIOT XOpolue”. AHAaJOTHYHbIE TPOLIEC-
ChI MIPOUCXOAT B SI3bIKE, KOT/IAa “TUIOXME” 3HAYEHUS WIM acCOIMalluu, BbI3bIBaC-
MbI€ TEMHU WM HUHBIMU CIIOBAaMHU, MOTYT BBITECHUTH U3 YHNOTPEOJIECHUS HEKOTAa
obiBIIMe Oe300uaHbIe. K nmpumepy, B citoBe feces 6e300uaHOe 3HAYCHHE “0CaI0K
BHUHA WUJTU OJIMBKOBOTO Macja’” ObUIO BEITECHEHO HOBBIM — “UCTIPA’KHEHUS .

3akoH ['pemama mpuBOAUT B JEHCTBUE 3aKOH IOCIENOBATENBHOCTH. Tak
KaK 3HAYEHHUE CJIOBA CTAHOBUTCS “IJIOXUM’, CAMO CJIOBO CTAHOBUTCS Taly Jis
HOCHUTEJIEH A3bIKa U TpeOyeT co3aaHusi HOBOro »Bdemusma. To ke camoe mpo-
UCXOJUT U CO BTOPBIM U TPETHUM cJIOBOM. [Ipumepom Takoil sBpemMucTruieckoit
IETIOYKH MOXKET CIIY)KUTh cJIoBo Mad (“0e3yMHBIH’”), KOTOPOE MOCISI0BATEIHLHO
sBemMu3npoBasiock B crazy > lunatic > mentally deranged > mental [12: 6].

B cBsi3u ¢ Tem, 4TO cocTaB ABHEMHUCTHUECKON JIEKCUKU MOCTOSTHHO MEHSI-
ercsi B CILIA mosBisitoTcs HOBBIE pEJaKIMU M HOBBIE CJIOBApU 3B(HEMH3MOB.
[Tpu aTOM camu JiekcuKoTpadbl U UCCIIEN0BATEIU TPU3HAIOT, YTO OTHECEHUE TO-
ro WIM HMHOTO CJIOBAa M BBIpAXKEHUS K 3BPEeMU3MaM BeCbMa CyOBEKTHBHO
(Neaman J.S. and Silver C.G., J. Ayto, B. Worren). 91o cBsizano ¢ Hepa3pabo-
TaHHOCTBIO TEOPETUYECKUX BOMPOCOB 3BPEMHUU M TMPEXKAE BCETO OCHOBOIOJIA-
rarouux npu3HakoB 3BpemMu3mMoB. IMeHHO 3Ta npoliemMa, o HallleMy MHEHHIO,
JOJKHA CTaTh OJHOM M3 OCHOBHBIX B HMCCIIEJOBATEIBCKOM I0JI€ JIMHTBUCTUKHU.
Jlnst ee pelieHus 1eaeco00pa3HbIM ABIISIETCS IPUBICYEHUE JAHHBIX Pa3IMYHbIX
SI3BIKOB.
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C.l'. KapumoBa

KOHTEKCTYAJIbHO-NMPEOBPA3OBAHHbLIE AABLEKTUBHbIE
®PA3EONOIMM4YECKUE EANHULIBI KAK OTPAXEHUE
OENCTBUTENBbHOCTHU

KazaHckul eocydapcmeeHHbil yHugepcumem

AnbeKkTUBHBIC (DPA3COTOTUUECKUE €TUHUIIBI OTHOCSTCS K YUCITY YHUBEpP-
CaJIbHBIX, MPUCYTCTBYIONINX B JIIOOOM si3bike. HammonanpHas sS36IKOBas CrCIu-
¢dburKa MPOCIEeKUBACTCI HA YPOBHE KOHKPETHBIX SI3BIKOBBIX CPEJICTB, OCOOCHHO
Ha CEMAaHTUYECKOM yPOBHE, B OCHOBE KOTOPOTO JIe)KaT 00pa3kl.

AnbektuBHble OF 3aHMMAIOT Ba)KHOE MECTO B MO3HAHUU U SA3BIKE, ABJISSACH
OJIHUM U3 CIIOCOOOB OTPaKEHUS SI3bIKOBOM KapTHUHBI MHpa I€JI0TO HApoja, YTo
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